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Программу дисциплины разработал(а)(и): Бушканец Л.Е.
 
 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ПК-1 Способен проектировать и осуществлять научно-исследовательскую деятельность в
области системы языка и основных закономерностей функционирования литературы в
синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и виртуальной
коммуникации  

УК-5 Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного
взаимодействия  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 комплекс причин появления социальных обычаев и различий в поведении людей на основе объяс-нения
социального и культурного многообразия как фактора, обогащающего личность и коллектив национальные,
этнокультурные и конфессиональные особенности и народные традиции населения  
сущность, виды, принципы и особенности социальной регуляции межкультурного взаимодействия  
теоретико-методологические основы проектирования научно-исследовательской деятельности  
теоретико-методологические основы научно-исследовательской деятельности  
комплекс методов научного исследования  

 Должен уметь:
 анализировать и прогнозировать особенности поведения и мотивации людей различного социального и культурного
происхождения в процессе межкультурного взаимодействия с ними  
осуществлять комплексный анализ особенностей межкультурного взаимодействия с учетом нацио-нальных,
этнокультурных, конфессиональных различий  
проектировать научно-исследовательскую деятельность и программу ее реализации при недоста-точном научном и
методическом обеспечении данного процесса  
осуществлять научно -исследовательскую деятельность, используя комплекс методов научного ис-следования,
комплекс диагностических методик, при необходимости разрабатывая авторские диа-гностические методики для
реализации целей и задач конкретного исследования  
оценивать, анализировать, корректировать научно- исследовательскую деятельность, определять перспективные
направления ее дальнейшей реализации  
обосновывать выводы исследования, разрабатывать авторские программы по результатам научного исследования  

 Должен владеть:
 различными моделями анализа разнообразия культур в процессе межкультурного взаимодействия  
технологиями создания благоприятной среды для межкультурного взаимодействия, соблюдая эти-ческие нормы и
права человека, в целях успешного выполнения профессиональных задач  
комплексом методов проектирования и технологией организации научно-исследовательской дея-тельности  
технологией осуществления научно-исследовательской деятельности, используя комплекс методов научного
исследования, комплекс диагностических методик, при необходимости разрабатывая ав-торские диагностические
методики для реализации целей и задач конкретного исследования  
технологией оценочной и рефлексивной деятельности, определяя возникшие проблемы при реали-зации научного
исследования и пути их решения или минимизации  
навыками публикации результатов научного исследования в сборниках конференций различного уровня  

 Должен демонстрировать способность и готовность:
 к сопоставительному анализу литератур
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
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Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.03.01 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 45.04.01 "Филология (Литературное мастерство (с применением электронного обучения и
дистанционных образовательных технологий))" и относится к дисциплинам по выбору части ОПОП ВО, формируемой
участниками образовательных отношений.
Осваивается на 3 курсе в 5 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).
Контактная работа - 13 часа(ов), в том числе лекции - 4 часа(ов), практические занятия - 8 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 91 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 4 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 5 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.

Тема 1. Тема 1. Теоретические аспекты
сравнительного литературоведения.Развитие
современной ком-паративистики в России и на
Запа-де.Периодизация русско- европейских
литера-турных связей.

5 4 0 2 0 0 0 20

2.
Тема 2. Тема 2. Русско-английские
литературные связи 19 века. Дж.Г. Байрон и
русская литература

5 0 0 2 0 0 0 20

3.
Тема 3. Тема 3. Русско-немецкие литературные
связи. Русская гофманиана 5 0 0 2 0 0 0 31

4.
Тема 4. Тема 4. Русско-французские
литературные контак-ты.Творчество Жорж Санд
и понятие ?русский жор-жсандизм? 5 0 0 2 0 0 0 20

 Итого  4 0 8 0 0 0 91

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Тема 1. Теоретические аспекты сравнительного литературоведения.Развитие современной
ком-паративистики в России и на Запа-де.Периодизация русско- европейских литера-турных связей.
Теоретические аспекты сравнительного литературоведения.Развитие современной компаративистики в России и на
Западе.Периодизация русско- европейских литературных связей.
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Теоретические аспекты сравнительно-исторического литературоведения. Предмет сравнительно-исторического
литературоведения. Место компаративистики в системе литературоведения. История развития идей компаративизма.
Тематика, проблематика и методология изучения творчества инонациональных писателей. Представители советской
школы сравнительно-исторического литературоведения. Развитие современной компаративистики в России и на
Западе. Современная методология изучения влияния инонационального писателя на отечественную литературу. Три
аспекта исследования рецепции творчества инонационального писателя: критическая рецепция, перевод, творческое
усвоение. Типология видов рецепции иноязычного писателя (стилистическая, профетическая, историко-литературная,
гностическая, эмпатическая, артистическая, теософская, оккультная, эсхатологическая, культурноисторическая,
идеологическая, философско-религиозная, гендерная, миметическая, персоналистская (биоперсоналистcкая),
психоаналитическая, историософская, теоретиколитературная). Понятия активного и пассивного освоения творчества
иностранных писателей. Перевод как основной аспект (наряду с критическим истолкованием и творческим усвоением)
восприятия творчества инонациональных писателей. Формирование понятия переводной литературы. Проблема
соотношения переводных произведений и национального литературного процесса. Парадоксы переводческого
искусства. 3) Периодизация русско-европейских литературных связей. Типология русско-европейских литературных
связей (по хронологическому принципу), предложенная А.Н. Веселовским. Современная периодизация отношения к
иностранным литературам в России.

Тема 2. Тема 2. Русско-английские литературные связи 19 века. Дж.Г. Байрон и русская литература
Русско-английские литературные связи 19 века. Дж.Г. Байрон и А.С. Пушкин. "Восточные" поэмы Байрона и "Южные"
поэмы Пушкина: принципы организации сюжета и композиции; лири-ческое начало в "южных" и "восточных" поэмах;
способы создания портрета (героя, героини). "Байронизм" Пушкина и его преодоление. Рецепция В. Скотта в России
первой половины XIX века. Типологические черты исторических романов В. Скотта. Традиция русской исторической
повести 1820-х гг. (Н. Карамзин, М. Муравьев, В. Жуковский, К. Батюшков, А. Бестужев, А. Корнилович В. Нарежный)
как подготовительный этап на пути к историческому роману. Проблема влияния романов В. Скотта на русскую
литературу 1830-х гг.: Исторические романы М. Загоскина, Ф. Булгарина, И. Лажечникова, К. Масальского, Н.
Полевого, Р. Зотова. А.С. Пушкин и В. Скотт: "Капитанская дочка" и романы Скотта ("Пуритане", "Эдинбургская
темница", "Роб Рой".
Тема 3. Тема 3. Русско-немецкие литературные связи. Русская гофманиана
Русско-немецкое литературное взаимодействие. Традиции Э.Т.А. Гофмана в произведениях В. Одоевского, А.
Погорельского (мотив двойничества). Драматургичность повествования в поэтике Гофмана и Достоевского.
Изображение "пустого" города Берлина у Гофмана и "бесовского вихря" в Петербурге (А. Пушкин, Н. Гоголь, Ф.
Достоевский, А. Белый).
Тема 4. Тема 4. Русско-французские литературные контак-ты.Творчество Жорж Санд и понятие ?русский
жор-жсандизм?
Русско-французские литературные контакты. Творчество Жорж Санд и понятие "русский жоржсандизм"
Русско-французские литературные контакты. Творчество Жорж Санд и понятие "русский жоржсандизм". Русские
переводы романов Жорж Санд как составная часть литературного процесса в России первой половины XIX в.
Романистика Жорж Санд и разрушение патриархатной системы ценностей. "Индиана" как любовный роман нового
типа: текст и контекст. Философия любви и брака, представленная в романах Жорж Санд 1830-1840-х гг. ("Индиана".
Валентина". "Жак", "Симон", "Леоне Леони", "Андре", "Мопра", "Орас", "Консуэло". "Лукреция Флориани").

 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
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Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
ИРЛИ РАН - pushkinskijdom.ru
Литературный энциклопедический словарь [электр. ресурс] - http://www.rubricon.com/led_1.asp
Русско-европейские литературные связи - https://vk.com/topic-59205372_29327923
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
лекции Лекция - это основная дидактическая единица. Цель лекции - обеспече-ние ориентировочной основы для

дальнейшего усвоения учебного ма-териала. Лекционный тип занятий занимает в программе курса около
30 % от общего количества аудиторных часов. Некоторые лекции читаются преподавателем с
использованием современных информационных технологий, демонстрацией аудитории мультимедийных
презентаций (при помощи компьютера и проектора) 

практические
занятия

Обучающийся должен быть подготовленным к занятию. Изучить реко-мендованную литературу и
интернет-площадки. Уделить особого вни-мания содержанию основных положений и выводов,
объяснению явле-ний и фактов, уяснение практического приложения рассматриваемых теоретических
вопросов. В процессе этой работы студент должен стре-миться понять и запомнить основные положения
рассматриваемого ма-териала, примеры, поясняющие его. 
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Вид работ Методические рекомендации
самостоя-

тельная работа
Организация самостоятельной работы студента предполагает в качестве своей цели формирование
самостоятельного мышления и выработку умения самостоятельного обучения. Основаниями отбора
содержания самостоятельной работы являются ФГОС 3+, источники самообразования (литература, опыт,
самоанализ), индивидуально-психологические особенности студентов (социальность, интеллект,
мотивация). Самостоятельная работа проводится под контролем преподавателя в форме плановых
консультаций и форм отчетности.
СРС включает чтение списка основной и дополнительной литературы, подготовку к заданиям.
 

зачет Подготовка студентов к зачету включает три стадии:
самостоятельная работа в течение семестра;
непосредственная подготовка в дни, предшествующие зачету;
подготовка к ответу на вопросы, содержащиеся в билете.
Подготовку к зачету целесообразно начать с планирования и подбора источников и литературы. Прежде
всего, следует внимательно перечи-тать учебную программу и программные вопросы, чтобы выделить из
них наименее знакомые. Далее должен следовать этап повторения всего программного материала. На эту
работу целесообразно отвести большую часть времени. Следующим этапом является самоконтроль знания
изученного материала, который заключается в устных ответах на программные вопросы, выносимые на
зачет. Тезисы ответов на наиболее сложные вопросы желательно записать, так как в процессе записи
включаются дополнительные моторные ресурсы памяти. Для полноты учебной информации и ее
сравнения лучше использовать не менее двух учебников (учебных пособий). Студент сам вправе
придерживаться любой из представленных в учебниках точек зрения по спорной проблеме (в том числе
отличной от позиции преподавателя), но при условии достаточной научной аргументации. Основным
источником подготовки к зачету является конспект лекций. Учебный материал в лекции дается в
систематизированном виде, основные его положения детализируются, подкрепляются современными
фактами и нормативной информацией, которые в силу новизны, возможно, еще не вошли в
опубликованные печатные источники. Правильно составленный конспект лекций содержит тот
оптимальный объем информации, на основе которого студент сможет представить себе весь учебный
материал.
Следует точно запоминать термины и категории, поскольку в их опре-делениях содержатся признаки,
позволяющие уяснить их сущность и отличить эти понятия от других. В ходе подготовки студентам
необхо-димо обращать внимание не только на уровень запоминания, но и на степень понимания категорий
и реальных проблем. А это достигается не простым заучиванием, а усвоением прочных,
систематизированных знаний, аналитическим мышлением. Следовательно, непосредственная подготовка к
зачету должна в разумных пропорциях сочетать и запоми-нание, и понимание программного материала. В
этот период полезным может быть общение студентов с преподавателями по дисциплине на групповых и
индивидуальных консультациях
 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
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При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.01
"Филология" и магистерской программе "Литературное мастерство (с применением электронного обучения и
дистанционных образовательных технологий)".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
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